
ekonyvtar.s
k-szeged.hu

Októberben Magyarorszá
gon Múzeumi Hónap 

volt, közel száz kiállítás nyílt 
meg, legszebb nemzeti kin
cseinket százezrek tekintet
ték meg, múltunk messze su
gárzó értékeit az egész or
szág látta. 

Ez az októberi Múzeumi 
Hónap ébresztette fel ben
nem a magyar művelődés 
mindmáig nyugtalanító nagy 
kérdését: hova lettek Mátyás 
király könyvei, mi lett a sor
suk Korvináinknak, a nagy
világban merre szóródtak 
szét a Bibliotheca Corvinia-
na sötét kecskebőrbe kötött 
remekei? Akik szeretik múl
tunk valódi értékeit, a ma
gyar művelődést, mindmáig 
nem tudtak belenyugodni 
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Mátyás király könyveinek 
keserű történelmi szétszóró-
dásába. Alig van az emberi 
művelődésnek olyan kin
csestára, amely hasonló mó
don ebek harmincadára ke
rült volna. A XV. század vé
gén az emberi művelődés 
egyik központja Budán volt; 
Mátyás budai palotájában 
500—1000 Korvina lehetett. A 
remek mívű, kéziratos köte
tek latin, görög, héber, arab 
nyelven íródtak, Mátyás ki
rály külön másoló mestere
ket szerződtetett, s külön 
könyvkötő műhelyt állítatott 
fel. A budai Bibliotheca Cor-
viniana a kornak a legpom
pásabb könyvtára volt; hí
rét a Mátyás udvarában 
megfordult követek és feje
delmi személyek szétvitték 
egész Európában. 

Az emberi művelődés 
egyik tragédiája — a ma
gyarországi művelődésnek 
pedig súlyos megcsonkulása 
—. hogy a budai vár 500— 
1000 Korvinájából mindössze 
172 maradt. A második világ
háború után 170 Korvinát 
tartottak számon. Néhány 
évvel ezelőtt azonban arról 
értesítették a budapesti Ma
gyar Nemzeti Múzeumot, 
hogy egy angol tudós a va
tikáni könyvtálban felfedez
te a 171-ik hiteles Korvinát, 
a manchesteri Cnetham Lib
rary-ban pedig megtalálták a 
172-et. 

Tjol őrzik Mátyás megma-
L I radt 172 könyvét? A 
szomorú valóság az, hogy a 
Bibliotheca Corviniana meg-

resz tizenhét országába szó
ródott szét, ahol is negyven 
város negyvenöt köz- és ma
gánkönyvtára őrzi féltett 
kincsként a 172 kötetet. 

A 172 kötet közül Magyar
országon őriznek 48-at, a töb
bi közt a budapesti Széche
nyi Könyvtárban, a budapes
ti Egyetemi Könyvtárban, a 
Magyar Tudományos Akadé

mián, s van egy Korvinája a 
győri papneveldének is. A 
Magyarországon őrzött köte
teken kívül 38 Korvina van 
Olaszországban, 31 Bécsben, 
egy-egy kötet pedig többek 
között a londoni British Mu-
seum-ban, a madridi Esco-
rialban, egy a cambridgei 
kollégiumban, a New York-i 
Pierpont Morgan-gyűjte-
ményben, az amerikai kong
resszusi levéltárban, ezen kí
vül Leningrádban, Damasz
kuszban, Zágrábban, a pári
zsi Bibliothèque Nationale-
ban, a franciaországi Besan-
çonban, Brüsszelben, Göttin-
gában, Velencében ... meg 
egy magát megnevezni nem 
kívánó csikágói magángyűj
tőnél is. 

Habent sua fata libelli... 
minden Korvinának regényes 
története van. A madridi Es-
corialban például azt a Kor
vinát őrzik, amelyet Mohács 
után II. Lajosnak Németal
földre menekült felesége, 
Mária ajándékozott el. A 
Magyar Nemzeti Múzeumban 
a múlt évben rendezett kiál
lításon bemutatott flamand 
Antifonálét pedig VIII. Ká
roly francia király ajándé
kozta Mátyásnak, a könyvet 
a váradi püspök hozta Pá
rizsból haza. Ez a kötet Bu
davár visszavételekor. 1686-
ban egy ostromló katona bir
tokába került, később feltűnt 
Németországban, ebben a 
században már nemzetközi 
könyvpiacokon is szerepelt, 
majd Párizsban bukkant fel, 
végül egy magyar származá
sú külföldi vásárolta meg és 
a Nemzeti Múzeumnak aján
dékozta. 

Habent sua fata libelli... a 
keserű igazság az, hogy Má
tyás világhírű . könyvtárát 
már Mátyás életébêft-lepko-
dással csonkították meg, vé
gül a megmaradt könyvtár 
hadizsákmányként a török 
kezére került. Egyes kötete
ket magános török kóbor ka
tonák lopkodtak el;"volt olyan ek
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Korvinánk, amely vándorút-
ja során tíz országot is meg
járt, mig cégül egy-egy na
gyobb nyugat-európai város 
könyvtárában állapodott 
meg. Egy königsbergi könyv
tárban a második világhábo
rú előtt négy arab nyelvű 
Korvinát tartottak számon. 
Ennek a négy kötetnek az a 
története, hogy 1686-ban, Bu
davár ostroma előtt egy 
őgyelgő török katonától Bris-
kom Jakab porosz kereskedő 
vette meg, az ő közvetítésé
vel került az akkori Königs-
bergbe. 

Szám szerint a legtöbb 
Korvinát, 48-at — mint 

már írtam — Magyarország 
őrzi. Mennyi nemzeti igyeke

zet és áldozatvállalás kellett 
ahhoz, hogy ezt a 48 kötetet 
összegyűjtsük! Hiszen az első 
világháború kitörésekor még 
csak 14 Korvinánk volt. 

Arról az igényről, hogy 
Mátyás király könyveit visz-
szaszerezzük, először az 1843 
—44. évi országgyűlésen be
szélt Borsod megye két köve
te. Az 6 javaslatukra az or
szággyűlés feliratot intézett 
a bécsi udvarhoz, arra kérve 
az uralkodót, hogy rendelje 
el azoknak a Korvináknak a 
kiadatását a Magyar Nemze
ti Múzeum számára, amelyek 
"különféle helyekről s uta
kon és időben* kerültek a 
bécsi császári könyvtárba. A 
császár a kérést megtagadta. 

Közel húsz év telt el. 1862-
ben a Magyar Tudományos 
Akadémia hármas bizottsá
got küldött ki Törökország
ba, hogy felkutassák az ott 
rejtőző — egykor hadizsák
mányként oda került — Kor
vinákat. Nagyon sok magyar 
kéziratot találtak. Korvinák
ra bukkantak például az Esz-
ki szerájbant II. Abdul Ha-
mid szultán 1877-ben vissza 
is adott 35 kéziratot, Abdul 
Aziz szultán négyet, de e 
kéziratok egy részéről kide
rült, hogy nem Mátyás király 
könyvtárából valók. 

Az első világháború után 
a velencei egyezmény visz-
szajuttatta a széthullott Mo
narchiából kialakult álla
moknak azokat a nemzeti 
kincseiket, amelyek a bécsi 
császári könyvtárba kerültek 
így kaptunk vissza tizenhat 
Korvinát. Lassan és szívósan 
szaporítottuk Korvináink 
számát, s több kötetet vásár
lás útján szereztünk meg. 
Korvináink a második világ
háborút, Budapest ostromát 
pincékben töltötték, s hiány
talanul megmaradtak. A leg
szebb magyar könyvtár ma
gyar tulajdonban maradt kö
teteit bádogládákban helyez
ték el, a l ádákat leólmozták, 
a leólmozott bádogládákat 
faládákba helyezték el és 
úgy rejtették el a Nemzeti 
Múzeum pincéiben. 

ülön története van a ma
gyar kézbe került 48-ik 

Korvinának. Ez a kötet 1460 
—70 körül keletkezett, latin 
nyelvű, végig egyetlen kéz 
írása és egy III. században 
élt karthágói püspöknek ti
zennégy értekezését közli. 
Valamikor — ötszáz eszten
deje — a budai műhelyben 
kötötték be, valószínűleg se
lyembe vagy bársonyba, 
mert az új kötés alatt se
lyem- vagy bársonydarabka 
látható. Új kötése francia 
bőrkötés, amely a XVIII. 
században keletkezett. Ennek 
a Korvinának háromszáz 
éves bújdoSásáról senki sem 
tud. Annyi bizonyos, hogy a 
XVlll. század végén az 1794-
ben lefejezett francia iró, 
természettudós és politikus. 
Chrétien Guillaume de La-
moignon des Malesherbes 
birtokában volt. Később az 
angol Sir Thomas Philips 
Cheltenham-i gyűjteményébe 
került. Az angol főúr könyv
tára még egy budai Korviná
val büszkélkedett. Ezt a má
sodik kötetet 1933-ban Lon
donban elárverezték. A kárt
hágói püspök latin nyelvű 
értekezéseit közlő Korvina 
örökösök birtokába került, s 
idén tavasszal érkezett Buda
pestre a hír, hogy ezt a Kor
vinát a londoni Sotheby e* 
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uCo nagy antikvárius cég 1964. 
július 6-án elárverezteti. Az 
árverésen szerencsénk volt, a 
budapesti Kultúra londoni 
kereskedelmi kirendeltsége 
5000 fontért megvásárolta és 
a remek mívű kötetet Buda
pesten ünnepélyesen átadták 
az Országos Széchenyi 
Könyvtárnak. 

agyar tulajdonban 48 
Korvina van^a világon 

összeseH Ht. Walaha 500— 
lUOÖ Korvina'lehetett. A töb
bi? Nem biztos, hogy a töb
bi megsemmisült. A remény 
örökös, hogy valahol — 
könyvtárak rejtett mélyén — 
még felbukkanhatnak továb
bi kötetek. Ruffy Péter 

I L L U M I N A T E D 

M A N U S C R I P T S 

from the Library 
of Miit I bids Corvmiis 

A .Mátyás Korvinák egyik? 
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